PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD

Blessing Of Branches
Gospel Reading: Matthew 21:1-11

OPENING SONG: #498

All Glory, Laud, and Honor

Refrain
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All glo -ry, laud, and hon - or To you, Re-deem-er, King!
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To whom the lips of chil - dren Made sweet ho - san-nas ring.
Verses
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1. You are the King of Is - ra - el And
2. The com - pa - ny of an - gels Are
3. The peo - ple of the He - brews With
4. To you, be - fore  your pas - sion, They
5. Their  prais - es you ac -  cept - ed; Ac -
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Da - vid’s roy - al Son, Now in the Lord’s Name
prais - ing  you on  high; And we,  with all cre -
palms be - fore you went Our  praise and prayers and
sang their hymns of praise. To you, now high ex -
cept the prayers we  bring, Great source of love  and
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com - ing, Our King and Bless - ed  One.
a - tion, In cho - rus  make re - ply.
an - thems Be - fore you we pre - sent.
alt - ed, Our mel - o - dy we  raise.
good - ness, Our Sav - ior and our King.

Text: Gloria, laus et honor; Theodulph of Orleans, ¢ 760-821: tr. by John M. Neale, 1818—1866, alt.
Tune: ST. THEODULPH, 7 6 7 6 D; Melchior Teschner, 1584-1635


https://bible.usccb.org/bible/luke/19?28

READING 1: Is 50:4-7
THE WORD OF THE LORD THANKS BE TO GOD

Responsorial Psalm: Ps 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24
My God, my God, why have you abandoned me?
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Reading II:  Phil 2:6-11
THE WORD OF THE LORD THANKS BE TO GOD

Gospel Acclamation: Philippians 2:8-9
Glory to You, O Word of God, Lord Jesus Christ!

Gospel: Matthew 26:14 - 27:66
The Passion of our Lord Jesus Christ according to Saint Luke
(separate handout)

Homil Please Be Seated


https://bible.usccb.org/bible/isaiah/50?4
https://bible.usccb.org/bible/psalms/22?8
https://bible.usccb.org/bible/philippians/2?6
https://bible.usccb.org/bible/philippians/2?6
https://bible.usccb.org/bible/matthew/26?14

SONG DURING THE PREPARATION OF THE GIFTS: #681

We Remember
Refrain
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re - mem-ber how you loved wus
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We to your death,
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and still we cel-c-brate, for you are with us  here;
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and we be-licve that we will see you when you come
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in your glo -ry, Lord.
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cel-e-brate, we be - lieve.
Verses
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1. Here, a mil - lon wound - ed souls are
2. Now we rc - cre - ate your love, we
3. Christ, the Fa - ther's grcal “A - men" to
4. Sce the face of hrit:. re - vealed in
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yeamn-ing just to touch you and be healed:;
bring the brecad and wine to share a meal:
all the hopes and dreams of ev - 'ry heart,
ev - ‘ry per-son stand -ing by your side:
+ N N N D.C.
A S i Ay 4§ if s i te i
O 1 T ' T
gath -er all your peo-ple, and  hold them to your heart.
sign of gracc and mer-cy, the pres-ence of the Lord.
peace be-yond all tell-ing, and  free-dom from all  fear.
gifts to onc an - oth-er, and tem-ples of your love.

Tent Marty Masgen, b 19%
Tume: Mamy Mas 9%
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SANCTUS
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J San-ctus, San-ctus, San-ctus Do-mi-nus De-us Sa-ba-oth.
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¢ Ple-ni sunt cae-li et ter-ra glo-ri-a tu-a.  Ho-san-na in ex-cél-sis.
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Y Be-ne-di-ctus qui ve-nit in no-mi-ne Dé-mi-ni. Ho-san-na in

é ex-cél - sis.

MEMORIAL ACCLAMATION
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Y We pro-claim your Death, O Lord, and pro-fess your Res-ur-rec-tion
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un-til you come a-gain.

AMEN

D A-men.

AGNUS DEI
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® A-gnus De-i, * qui tol-lis pec-cd-ta mun-di: mi-se-ré-re no-bis.
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o A-gnus De-i, * qui tol-lis pec-ca-ta mun-di:  mi-se-ré-re no-bis.
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* A-gnus De-i,* qui tol-lis pec-cd-ta mun-di: do-na no-bis pa-cem.




COMMUNION SONG: #511
Were You There
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1. Were you there when  they cru - ci - fied my Lord?
2. Were you there when they nailed him 1o the tree?
3. Were you there when they pierced him in the side?
4. Were you there when  the sun re - fused to  shine?
5. Were you there when they lad him the tomb!
6. Were you there when they rolled the sione a - way!
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Were you  there when  they cru - ci - fied my Lord?
Were you  there when they nalled lim 1o the tree?
Were you  there when they pierced him  in the side?
Were you  there when  the sun re - fused to  shine?
Were you  there when they laid him  in the tomb?
Were you  there when they rolled the stone a - way!
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Oh, SOIME - lmes it caus - esme lo
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trem - ble, trem - ble, tem - ble.
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Were  you there  when they cru - ci - fied my Lord?
Were  you there when they nailed him o the tree?
Were  you there  when they pierced him  in the side?
Were  you there  when the  sun re-fused 1o shine?
Were  you there  when they laid him  in the tomb?!
Were  you there  when they rolled the stone a - way’!

Team: Afncas AMerian
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Teme: WERE YOU THERE, 10 10 with refrais; African American spiritdal; harm. by Roben ). Baasin, b 1942



CLOSING SONG:# 510

Jesus, Remember Me

Ostinato Refrain
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Je-sus, re-mem-ber me  when youcome in - to your King-dom.
Spanish: Je -sus, re - cuér-da - me  cuan -do en-tres en tu Rei - no.
Polish: Je - zu, w Kkr6-les-twie Twym wspom-nij) na swo-je-go stu - ge.
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Je-sus, re-mem-ber me when you come in - to your King-dom.

Je -siis, re - cuér-da - me, cuan -do en-tres en tu  Rei - no.

Je-zu, wkré-les-twic Twym wspom-nij na swo-je-go shu - ge.
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Text Luke 23:42: Taizé Community, 1981
Tune: Jacques Berthier, 19231994
© 1981, 2005, Les Presses de Tawé, GIA Publications, Inc., agent




